See the notice on TED website

566661-2026 - Konkurss

Vacija — Uznéméjdarbibas attistibas konsultaciju pakalpojumi — 10022598-Short-Term Expert
Pools to support negotiations and implementation of the African Continental Free Trade Area
(AfCFTA)

OJ S 157/2026 17/08/2026

Pazinojums par ligumu vai pazinojums par koncesiju — standarta rezims - Izmainu pazinojums
Pakalpojumi

1. Pircéjs

1.1. Pircéjs
Oficialais nosaukums: Deutsche Gesellschaft fur Internationale Zusammenarbeit (Gl1Z) GmbH
E-pasts: giuliafrancesca.kearney@twobirds.com
Pircéja juridiskais statuss: Publisks uznémums, ko kontrolé centralas parvaldes iestade
Ligumslédzejas iestades darbibas joma: Visparéji sabiedriskie pakalpojumi

2. Procedura

2.1. Procedira
Nosaukums: 10022598-Short-Term Expert Pools to support negotiations and implementation
of the African Continental Free Trade Area (AfCFTA)
Apraksts: Background: Although many of the world"s fastest-growing economies are in Africa,
trade among African countries remains limited. The continent mostly exports raw materials and
agricultural products, while it imports machinery, equipment, and food mainly from outside
Africa. The African Continental Free Trade Area (AfCFTA), which is one of the African Union"s
(AU) flagship projects for the implementation of its Agenda 2063, aims to change this. It is
expected that, with the introduction of the free trade zone, intra- African trade will be 15% to
25% higher by 2040 (UNECA). The AfCFTA agreement has been signed by 54 of the 55
African Union Member States (MS) and became effective under international law in May 2019.
The full implementation of the AfCFTA will lead to a continental single market of more than 1.4
billion people with an aggregate GDP exceeding USD 2 trillion. Our Approach: The GIZ
implemented project "Support to the African Continental Free Trade Area (AfCFTA) II"
cofinanced by the BMZ and the EU, seeks to improve framework conditions for the realisation
of the AfCFTA and supports the outstanding negotiations and the implementation of the
AfCFTA. For this, the programme supports the African Union, specifically the Department for
Economic Development, Trade, Tourism, Industry, Minerals (ETTIM) and the AfCFTA
Secretariat at the continental level in the coordination of AfCFTA implementation. On the
regional level the programme cooperates with Regional Economic Communities (RECs),
specifically EAC (East African Community), ECOWAS (Economic Community for West African
States) and SADC (South African Development Community, plus additional RECs based on
request). The programme also supports Member States (Ethiopia, Ghana, lvory Coast, Kenya,
Malawi, Rwanda, Tunisia, Zambia, plus additional Member States based on request) by
working with national institutions, like trade ministries and customs, to implement the
agreement. Lastly, the programme works closely with private sector and civil society actors to
increase trade under the AfCFTA. Together with the named partners, the programme covers
interventions across all technical areas of the AfCFTA. The EU co-financed part of the
programme, the EU Technical Assistance Facility, operates as a multi-partner contribution
agreement between the European Commission, GIZ (lead implementing agency), Expertise
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France, and FIAP. A Project Management Unit, which is housed in the AfCFTA Secretariat,
oversees the implementation of the programme and the execution of activities.

Procediras identifikators: c04c6a9¢c-00d6-4598-aae1-3cfecf65a3ee

lekSéjais identifikators: 10022598

Procediras veids: Atklata

Proceddra ir paatrinata: né

2.1.1. Merkis
Liguma veids: Pakalpojumi
Galvena klasifikacija (cpv): 79411100 Uznéméjdarbibas attistibas konsultaciju pakalpojumi
Papildu klasifikacija (cpv): 79410000 Uznémeéjdarbibas un vadibas konsultaciju pakalpojumi

2.1.2. Izpildes vieta
Valsts: Gana
Papildu informacija: African Union, please see the tender documents.

2.1.4. Vispariga informacija
Papildu informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXTRYY6YTT9JKROU# Communication /
questions can only be submitted using GIZ"s eProcurement Tender Platform for the award of
contracts.
Juridiskais pamats:
Direktiva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6. lIzslegSanas iemesli
IzslégSanas iemeslu avoti: Pazinojums
Valsts tiesibu aktos noteikto pienakumu neizpilde, kas izraisa izsleég$anu: In accordance with
§§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Daliba noziedziga organizacija: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Teroristu nodarijumi vai nodarijumi, kas saistiti ar teroristu darbitbam: In accordance with §§
123,124 GWB, § 22 LkSG
Nelikumigi iegUtu lidzeklu legalizéSana vai teroristu finanséSana: In accordance with §§
123,124 GWB, § 22 LkSG
KrapSana: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Korupcija: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Bérnu darbs un citi cilvéku tirdzniecibas veidi: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Nodoklu maksas8anas pienakuma parkapums: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Sociala nodrosinajuma iemaksu maksasanas pienakuma parkapums: In accordance with §§
123,124 GWB, § 22 LkSG
Pienakumu neizpilde vides tiesibu joma: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Pienakumu neizpilde socialo tiestbu joma: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Pienakumu neizpilde darba tiesibu joma: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Maksatnespéja: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Aktivi, kurus parvalda likvidators: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Uznémejdarbibu aptur: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Lidziga situacija k& bankrots saskana ar valsts tiesibu aktiem: In accordance with §§ 123,124
GWB, § 22 LkSG
Smags parkapums saistiba ar profesionalo ricibu: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22
LkSG
Noligumi ar citiem ekonomikas daltbniekiem, kuru mérkis ir izkroplot konkurenci: In
accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
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IntereSu konflikts saistiba ar tas dalibu iepirkuma procedura: In accordance with §§ 123,124
GWHB, § 22 LkSG

TieSa vai netieSa iesaistiSanas Sis iepirkuma procedaras sagatavo$ana;: In accordance with
§§ 123,124 GWB, § 22 LkSG

Pirmstermina izbeigSana, zaudéjumu atlidzindSana vai citas lidzigas sankcijas: In accordance
with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG

Nepatiesas informacijas sniegSana, informacijas noklusé$ana, nesp€ja sniegt pieprasitos
dokumentus vai iegita konfidenciala informacija $aja procedara: In accordance with §§
123,124 GWB, § 22 LkSG

5. Dala

5.1. Dala: LOT-0001
Nosaukums: 10022598-Short-Term Expert Pools to support negotiations and implementation
of the African Continental Free Trade Area (AfCFTA)
Apraksts: The project seeks the services of a consulting firm to provide technical experts
under different short-term expert (STE) pools, which can be deployed flexibly according to the
specific demands of the project. The Contractor will contribute to the implementation of all
BMZ and EU outputs of the project. The overall goal of this assignment is to support the
implementation of the AfCFTA at the continental, regional, and national level by providing
advisory services and capacity building for governmental as well as private sector and civil
society stakeholders. When the need for support to the project"s partners within a particular
thematic area is identified, experts shall be mobilised to provide demand-driven technical
advisory services and/or capacity building to national, regional, and continental government
partners and/or the project itself. The contract is for the provision of pools of qualified STE to
cover a broad range of issues relating to AfCFTA negotiations and implementation in general
and the programme objectives in particular. The services to be provided under the contract
include measures for human capacity development and organisational and technical advice in
the following thematic areas: - Removing barriers to Trade in Goods, Trade in Services and
Digital Trade - Support for further AfCFTA negotiations (among others on Rules of Origin,
Trade in Services) - Support for the ratification of the Phase Il Protocols (Competition Policy,
Intellectual Property Rights, Investment, Digital Trade, Women & Youth in Trade) -
Implementation of AfCFTA regulations at the national and regional levels - Monitor and review
the implementation of AfCFTA Protocols in African Union Member States (AU MS) - Improve
access to trade information to relevant line ministries and to the private sector - Support the
African private sector to trade under AfCFTA rules on the national and regional level - Support
relevant authorities to setup inclusive policies for women & youth traders to participate in trade
under AfCFTA The contractor will identify and manage pools of STE that will assist the
initiatives in the programme"s areas of intervention. While the project operates Africa-wide, it
focuses interventions at national level in 8 countries: Ethiopia, Ghana, Ivory Coast, Kenya,
Malawi, Rwanda, Tunisia, and Zambia. At REC level it focuses at EAC, ECOWAS, and SADC.
Interventions to additional AU MS and RECs will be implemented based on partner demand.
Across the work packages named below, the contractor is responsible for the following tasks: -
Supporting the GIZ in defining the required expertise to reach the project objectives under the
described outputs - Identifying and proposing suitable experts from the STE pool - Selecting
experts together with the GIZ team - Managing the deployment of experts Expected services
that may be included in the work packages are: - Technical, operational, and strategic policy
advisory services in the thematic areas listed above - Support in developing, drafting and
reviewing reports, studies, analyses, position papers, guidelines, action plans, strategies,
implementation plans, legislation, regulations in the thematic areas listed above. - Research
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and analysis, including diagnostic missions to assess implementation efforts of the AfCFTA
protocols, identify obstacles and propose measures to advance implementation. - Facilitation
of private sector participation in policy-making processes, facilitation of dialogue and
coordination between public and private sector actors relevant to AfCFTA negotiations and
implementation - Facilitation of national, regional, and continental workshops and conferences,
including interpretation and translation services and providing expert inputs - Provision of
support services to the project, including on optimising M&E systems, the design of
communication materials, workshop moderation, translation and interpretation services.
Deliverables will mainly be in English or French, but may also be in the other official AU
languages (Arabic, Portuguese, Spanish, Swahili) depending on the context of the activity The
required services are focused, but not limited, on five work packages which are oriented to
different stakeholders: Work package 1: Strengthen the AfCFTA Secretariat"s capacity to
guide and monitor AfCFTA implementation. Work package 2: Strengthen AUC ETTIM"s
capacity to support and monitor the enabling environment for production of goods and services
for African markets. Work package 3: Support the coordination of the AfCFTA implementation
approach among selected RECs (EAC, ECOWAS, and SADC). Work package 4: Support the
domestication and ratification of the AfCFTA Protocols and their Annexes in selected AU MS.
Work package 5: Enable private sector actors to trade under AfCFTA rules on the country and
regional level. Additionally, the contractor is required to support the provision of support
services to the project as well as to partner institutions at the continental, regional and national
level under all the work packages above. This includes communication services, moderation
services, Monitoring & Evaluation support, translation services, and interpretation services.
lek$€jais identifikators: 10022598

5.1.1. Merkis
Liguma veids: Pakalpojumi
Galvena klasifikacija (cpv): 79411100 Uznéméjdarbibas attistibas konsultaciju pakalpojumi
Papildu klasifikacija (cpv): 79410000 Uznéméjdarbibas un vadibas konsultaciju pakalpojumi
lespéjas:
Opciju apraksts: GIZ may optionally commission contract amendments and/or increases
based on the criteria in the tender documents to the successful bidder of this tender. For
details, please see the terms of reference.

5.1.2. Izpildes vieta
Valsts: Gana
Papildu informacija: African Union, please see the tender documents.

5.1.3. Paredzamais ilgums
Sakuma datums: 31/12/2026
llguma beigu datums: 31/03/2028

5.1.4. Parjaunojums
Maksimalais parjaunojumu skaits: 2
Cita informacija par parjaunojumiem: GIZ may optionally commission contract amendments
and/or increases based on the criteria in the tender documents to the successful bidder of this
tender. For details, please see the terms of reference.

5.1.6. Vispariga informacija
Rezervéta daliba:
Daliba nav rezervéta.
Janorada Iiguma izpildei norikoto darbinieku vardi un profesionala kvalifikacija: Netiek prasits
lepirkuma projekts, ko pilniba vai dalé&ji finansé no ES fondiem
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Uz iepirkumu attiecas Noligums par valsts iepirkumu: ja

Sis iepirkums ir piemérots arT maziem un vidéjiem uznémumiem (MVU): ja

Papildu informacija: #Besonders auch geeignet fur:other-sme# The project is co-financed by
the EU.

5.1.7. Stratégiskais iepirkums
Stratégiska iepirkuma mérkis: letekmes uz vidi mazinasana
Apraksts: Please see tender documents.
Stratégiska iepirkuma mérkis: Socialo mérku izpilde
Apraksts: Please see tender documents.
Pieeja ietekmes uz vidi mazinaSanai: Klimata parmainu mazinasana, Piesarnojuma novérsana
un kontrole
Veicinatais socialais mérkis: Dzimumu Iidztiesiba, Cilvéktiesibu pienaciga aizsardziba
globalas piegades kédés, Nodarbinatibas iespéjas ilgtermina bezdarbniekiem, nelabvéliga
situacija eso8am personam un/vai personam ar invaliditati, Taisnigi darba apstakl|i

5.1.9. Atlases kritériji
Atlases kritériju avoti: Pazinojums
Kritérijs: Citi ekonomiski vai finansiali prasijumi
Atlases kritérija apraksts: EN-A1: Principles for the execution of orders (Mit dem Angebot;
Mittels Eigenerklarung): The eligbility criteria are not from the same category as stipulated
above, as there is no suitable category. 1. Self-declaration: name of company and address,
tax ID, registration and commercial register number or equivalent register in accordance with
the legal provisions of the country of origin. 2. No grounds for exclusion pursuant to § 123, §
124 GWB, § 22 LkSG, EU-Russia sanctions 3. Declaration of bidding consortium and/or
declaration of subcontractors (if applicable)

Kritérijs: Atsauksmes par noteiktam pakalpojumiem

Atlases kritérija apraksts: EN-B1: Technical and professional ability (Mit dem Angebot; Mittels
Eigenerklarung): 1. The technical assessment is only based on reference projects with a
minimum commission value of 750,000.00 EUR (net). 2. At least 4 reference projects in the
technical field Regional Economic Integration in Africa and at least 6 reference projects in
Africa in the last 36 months (deadline: date of publication of invitation to tender).

Kritérijs: Vid€jais gada apgrozijums

Atlases kritérija apraksts: EN-C1: Economic and financial standing (Mit dem Angebot; Mittels
Eigenerklarung): Average annual turnover for the last three years (last-but-four financial year
can be included in case of tenders held within 6 months of end of last financial year), at least:
4,200,000.00 EUR (net).

Kritérijs: Citi ekonomiski vai finansiali prasijumi

Atlases kritérija apraksts: EN-C2: Economic and financial standing (Mit dem Angebot; Mittels
Eigenerklarung): Average number of employees and managers in the last three calendar
years, at least 20 persons.

5.1.11. lepirkuma dokumenti
Valodas, kuras ir oficiali pieejami iepirkuma dokumenti: anglu valoda
Termin$ papildu informéacijas pieprasisanai: 10/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00)
Austrumeiropas laiks, Centraleiropas vasaras laiks
Adrese, kur pieejami iepirkuma dokumenti: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice
/CXTRYY6YTT9JKROU/documents
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Ad hoc sazinas kanals:
URL: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/ CXTRYYG6YTTOJKRIU

5.1.12. lepirkuma noteikumi
lesniegSanas noteikumi:
Elektroniska iesnieg8ana: Prasits
lesniegSanas adrese: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/ CXTRYY6YTT9JKROU
Valodas, kuras var iesniegt piedavajumus vai dalibas pieprasijumus: anglu valoda
Elektroniskais katalogs: Nav atlauts
Varianti: Nav atlauts
Pretendenti var iesniegt vairakus piedavajumus: Nav atlauts
Piedavajumu sanemsanas termins: 17/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Austrumeiropas laiks,
Centraleiropas vasaras laiks
Laiks, kura piedavajumam jasaglabajas derigam: 104 Dienas
Informacija, ko var papildinat péc iesniegSanas termina beigam:
Pircéjs péc saviem ieskatiem dazus ar pretendentu saistitos trikstoSos dokumentus var
iesniegt velak.
Papildu informacija: GIZ asks the applicant or bidder to submit, complete or correct
documents, within the framework laid down by law.
Liguma noteikumi:
Liguma izpilde javeic saskana ar aizsargatas nodarbinatibas programmam: Né
Ar liguma izpildi saistitie nosacijumi: The execution conditions result from the information
given in the contract notice and the tender documents.
Elektroniskie rékini: Prasits
Tiks izmantoti elektroniskie pasatijumi: ja
Tiks izmantoti elektroniskie maksajumi: ja

5.1.15. Panémieni
Pamatnoligums:
Nav pamatnoliguma
Informacija par dinamisko iepirkumu sistému:
Nav dinamiskas iepirkumu sistémas

5.1.16. Papildu informacija, mediacija un parskatiSana
ParskatiSanas organizacija: Vergabekammern des Bundes
Informacija par parskatiSanas terminiem: According to Article 160, Section 3 of the German
Act Against Restraint of Competition (GWB), application for review is not permissible insofar
as 1. the applicant has identified the claimed infringement of the procurement rules before
submitting the application for review and has not submitted a complaint to the contracting
authority within a period of 10 calendar days; the expiry of the period pursuant to Article 134,
Section 2 remains unaffected; 2. complaints of infringements of procurement rules that are
evident in the tender notice are not submitted to the contracting authority at the latest by the
expiry of the deadline for the application or by the deadline for the submission of bids,
specified in the tender notice; 3. complaints of infringements of procurement rules that first
become evident in the tender documents are not submitted to the contracting authority at the
latest by the expiry of the deadline for application or by the deadline for the submission of bids;
4. more than 15 calendar days have expired since receipt of notification from the contracting
authority that it is unwilling to redress the complaint. Sentence 1 does not apply in the case of
an application to determine the invalidity of the contract in accordance with Article 135, Section
1 (2). Article 134, Section 1, Sentence 2 remains unaffected. Textvorlage erstellen/auswahlen
/bearbeiten
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Organizacija, kas sniedz papildu informaciju par iepirkuma procediru: Deutsche Gesellschaft
fur Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH

Organizacija, kas sanem dalibas pieprasijumus: Deutsche Gesellschaft fur Internationale
Zusammenarbeit (GIZ) GmbH

8. Organizacijas

8.1. ORG-0001
Oficialais nosaukums: Deutsche Gesellschaft fur Internationale Zusammenarbeit (Gl1Z) GmbH
Registracijas numurs: 993-80072-52
Pasta adrese: Dag-Hammarskjoéld-Weg 1 - 5
Pilséta: Eschborn
Pasta indekss: 65760
Valsts apaksSiedalijums (NUTS): Main-Taunus-Kreis (DE71A)
Valsts: Vacija
E-pasts: giuliafrancesca.kearney@twobirds.com
Talrunis: +49 40 460 63 6175
Interneta adrese: https://www.giz.de
Sis organizacijas lomas:
Pircéjs
Organizacija, kas sniedz papildu informéaciju par iepirkuma proceddru
Organizacija, kas sanem dalibas pieprasijumus

8.1. ORG-0002
Oficialais nosaukums: Vergabekammern des Bundes
Registracijas numurs: 022894990
Pasta adrese: Kaiser-Friedrich-Stral3e 16
Pilséta: Bonn
Pasta indekss: 53113
Valsts apaksiedalijums (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Valsts: Vacija
E-pasts: vk@bundeskartellamt.bund.de
Talrunis: +49 2289499-0
Fakss: +49 2289499-163
Interneta adrese: https://www.bundeskartellamt.de
Sis organizacijas lomas:
ParskatiSanas organizacija

8.1. ORG-0003
Oficialais nosaukums: Datenservice Offentlicher Einkauf (in Verantwortung des
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijas numurs: 0204:994-DOEVD-83
Pilséta: Bonn
Pasta indekss: 53119
Valsts apaks$iedalijums (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Valsts: Vacija
E-pasts: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Talrunis: +49228996100
Sis organizacijas lomas:
TED eSender
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10. Izmainas
Pazinojuma versija, kura veicamas izmainas

975c6fed-3bc2-4c23-b0aa-267788573c01-01
Galvenais izmainu iemesls

Informacija atjauninata
Apraksts

Extension of deadline.

10.1. Izmainas
ledalas identifikators: PROCEDURE
Izmainu apraksts: Extension of deadline for submitting bids.
Datums, kad veiktas izmainas iepirkuma dokumentos: 14/08/2026

Informacija par pazinojumu

Pazinojuma identifikators/versija: e88ca6a7-38e7-49ea-ae50-910cb98d55d8 - 01
Veidlapas tips: Konkurss

Pazinojuma veids: Pazinojums par ligumu vai pazinojums par koncesiju — standarta rezims
Pazinojuma apaksveids: 16

Pazinojuma nosutiSanas datums: 14/08/2026 10:00:27 (UTC+02:00) Austrumeiropas laiks,
Centraleiropas vasaras laiks

Valodas, kuras oficiali pieejams Sis pazinojums: anglu valoda

Pazinojuma publikacijas numurs: 566661-2026

QV S sérijas izdevuma numurs: 157/2026

PubliceéSanas datums: 17/08/2026
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